
Глава 3.3 - Посещение магазинов

- Очень хорошо. Вы можете оставить счет любому из гвардейцев. - Затем я повернулся к
рыцарю.

- Приходи на Торговую площадь, когда закончишь. Я найду тебя.

Разборка доспехов заняла бы не меньше часа, так что на данный момент мне было нечего
делать. На мгновение я подумал о том, чтобы найти тихое место и попрактиковаться в магии
Измерений, но затем вмешался разум, и я отбросил эту идею — не было бы ничего хорошего в
том, чтобы случайно снести здание. Моя репутация и так была плохой.

Блуждая по улицам, я вскоре перестал принимать решение, так как обнаружил, что стою перед
единственной вещью, перед которой я был наиболее уязвим. Что-то, чего здесь не было, когда
я в последний раз посещал Равенрок, и я был способен сопротивляться не более, чем краб
перед приливом. Там, гордо стоя между пекарней и портняжной, была моя самая большая
слабость.

Книжный магазин.

Не обращая внимания на окружающих меня людей, я прямиком направился к объекту своих
желаний. Колокольчик над дверью приятно звякнул, когда я вошел в магазин.

Внутри было несколько рядов книжных шкафов, каждый из которых поднимался до самого
потолка. Справа был счетчик, но в настоящее время он был безлюден.

Следующие полчаса я провел, просматривая акции и откладывая стопку, которая должна была
вернуться со мной домой. Было довольно много новых магических трактатов, которые меня
очень заинтересовали, и я неохотно также взял книгу под названием "Магия измерений для
чайников". Она была рассчитана на молодых подмастерьев, но нищие не могли выбирать.

Я также выбрал несколько названий, которые помогли бы мне с новейшим дополнением к моей
башне, а именно "Руководство матери Салли по воспитанию подростков и подростковой тоске:
руководство по выживанию". Мне нужна была вся помощь, которую я мог получить.

Я все еще был погружен в свой собственный маленький мир, когда меня испугал голос,
раздавшийся сзади.

- Привет, покупатель! Прошу прощения, я был сзади и не слышал, как вы вошли. Я Давос,
владелец этого магазина. Я могу вам чем-нибудь помочь?

Я повернулся лицом к продавцу. Это был темнокожий мужчина с растрепанными волосами, на
вид ему было около тридцати или около того. Интересно, казалось, он не узнал меня.

Я взглянул на настоящую гору книг, которые я выбрал. - Я думаю, что на данный момент это
все. Хотя, скорее всего, вы будете часто видеть меня здесь.

Он улыбнулся и жестом пригласил следовать за ним к стойке. - Я знаком с большинством моих
клиентов, но не думаю, что видел вас здесь раньше.

- Действительно. Я уже некоторое время не был в Равенроке. Я Джулиан. Вы давно открыты?

- Около года. Я беженец из Редфорда.



Я поморщился от этого, но Давос, казалось, не заметил. Редфорд был еще одной деревней в
моих владениях, всего два года назад. Как и в других поселениях, которые подпадали под
юрисдикцию бывшего баронства, я отправил контингент нежити для поддержания мира, а
также для сбора налога на кости. Это было в основном хорошо воспринято, хотя почти никому
не нравились ходячие мертвецы, еще меньше людей любили налоги. Хех, смерть и налоги.

В Редфорде, однако, местный храм Люссиры активно протестовал, призывая людей восстать
против “сил зла”. Кульминацией этого стал бунт в Храме, который привел к тому, что вся
деревня была охвачена пламенем.

Сейчас, стоя перед этим человеком, чья жизнь была разрушена в результате моих действий, я
испытывал немалое чувство вины. Я превратил эту вину в топливо для гнева, который я
испытывал по отношению к богам. Я бы заставил их заплатить сторицей.

Если Давос и заметил мое внутреннее смятение, то не подал виду.

Он просмотрел каждую книгу, делая пометки в своем гроссбухе. Он постучал по одной из
обложек, когда начал: - Это находка. Последние пять лет я растил своего мальчика один, и
Наставник матушки Салли избавил меня от многих огорчений. Ты тоже отец?

- Не совсем. Я... я подобрал, так сказать, заблудшую девочку, и я чувствую себя плохо
подготовленным, чтобы наставлять ее.

Давос фыркнул. - Разве это не правда? С ребенком никогда нельзя быть достаточно
подготовленным. - Он выглядел потерянным, но затем продолжил. - Это было достаточно
трудно, когда умерла моя жена.

Когда мы закончили сделку, я собрался уходить с полными руками книг, но затем остановился
в дверях и повернулся к продавцу. - Я надеюсь, что ты хорошо проведешь время в Равенроке. Я
буду часто сюда возвращаться, так что, если вам понадобится помощь в чем-либо, пожалуйста,
не стесняйтесь спрашивать.

Он улыбнулся и кивнул, а потом я ушел.

Вернувшись на улицу, я мысленно подал сигнал одному охраннику из нежити, которого затем
послал доставить книги обратно в башню. Позаботившись об этом, я направился в сторону
Торговой площади. Это должно было быть весело.

* Конец главы *
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